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Gracias por elegir un sistema de alarma Alert-iT  
Su producto ha sido fabricado por un equipo de expertos con más de 20 años de experiencia en el diseño, 
fabricación y distribución de alarmas para el cuidado de la salud. 

Con un compromiso en calidad e innovación, podemos brindarle un sistema sólido y confiable para ayudar 
a los cuidadores con la protección de las personas. Lea atentamente esta guía para garantizar la 
configuración, el uso y el mantenimiento correctos de su nuevo producto. 

Si tiene alguna pregunta o necesita ayuda con respecto a este producto o cualquier otro producto de Alert-
iT, nuestro equipo experimentado está disponible para ayudarlo. Encuentre los detalles de contacto a 
continuación.  

 

Correo electrónico: ugari@ugari.es 
Teléfono: +34 945 14 67 44 
Web: www.ugari.es 
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1 Uso previsto 

El producto está destinado a notificar al cuidador de lo siguiente: 

- El usuario pulsa el botón de llamada para solicitar ayuda o asistencia. 

- Es posible que el usuario se haya caído(sólo disponible en el Botón llamador anticaída) 

1.1 Responsable previsto 

El supervisor debe ser un adulto que comprenda completamente las instrucciones y limitaciones de uso 

mencionadas en estas instrucciones de uso. 

1.2 Responsabilidad del fabricante 

ITs Designs Ltd. (T/A Alert-iT Care Alarms) es responsable de garantizar la seguridad, la fiabilidad y el rendimiento 

del dispositivo, siempre que: 

● El dispositivo se instale, utilice y limpie de acuerdo con las indicaciones de estas instrucciones de uso. 

● Cualquier cambio en el dispositivo, el mantenimiento y las reparaciones deben ser realizados por una persona 
capacitada por iTs Designs Ltd. o sus representantes. 

● Todas las piezas de repuesto o accesorios utilizados han sido aprobados por iTs Designs Ltd. 

● Todos los accesorios se reemplazarán según lo recomendado por el fabricante. 

1.3 Acerca de estas instrucciones de uso 

Lea todas las advertencias y recordatorios de estas instrucciones de uso para evitar situaciones peligrosas y daños. 

Si necesita ayuda para configurar, usar o mantener el equipo, comuníquese con el proveedor del equipo. 

Informe de cualquier operación o evento inesperado a su proveedor.  
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2 SEGURIDAD 

2.1 Explicaciones de los símbolos utilizados en el producto y en la documentación 

Número de serie.  

Referencia 

 Fabricante. 

Fecha de fabricación. 

Precaución - Consulte las instrucciones de uso. 

Consulte las instrucciones de uso. 

El producto es solo para uso en interiores. 

Marcado CE. (el producto cumple con los requisitos reglamentarios pertinentes de la UE). 

Marca UKCA. (el producto cumple con los requisitos reglamentarios pertinentes del Reino Unido). 

Símbolo de la Directiva Europea de Residuos de Aparatos Eléctricos y Electrónicos (Directiva RAEE) 

2002/96/CE sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos. 

Indica que el producto cumple con la directiva europea 2002/95/CE sobre la restricción del uso de 

ciertas sustancias peligrosas en equipos eléctricos y electrónicos (comúnmente conocida como la 

Directiva de Restricción de Sustancias Peligrosas o RoHS). 

 

2.2 Precauciones de seguridad 

Este producto Alert-iT ha sido diseñado teniendo en cuenta la fiabilidad y la integridad. Si bien ofrece un método 

de alerta altamente vigilante, siempre es posible que una condición de socorro pueda pasar desapercibida por 

una variedad de razones (incluido el mal funcionamiento) y en situaciones que amenazan la vida es aconsejable 

usar el sistema Alert-iT junto con técnicas adicionales. Ni el fabricante ni su distribuidor pueden aceptar la 

responsabilidad legal de proporcionar un sistema que sea infalible. El cuidador es responsable de evaluar los 
riesgos de usar este equipo y cualquier configuración relacionada con él. 

● Asegúrese de que cualquier cable utilizado esté bien colocado para reducir los riesgos de enredo o 

estrangulamiento. 

● Este dispositivo está diseñado solo para ser utilizado como ayuda para un cuidador. 

● No utilice este dispositivo para ningún otro propósito que no sea el especificado por el fabricante. 

● Utilice el equipo únicamente con accesorios aprobados para su uso con este producto y solo de acuerdo con 

las instrucciones. 

● No intente reparar el dispositivo usted mismo. 

● No se permite el mantenimiento del producto durante su uso. 

● No mueva ni transporte el dispositivo durante el uso. Si es necesario mover la cama equipada con el 

dispositivo, recuerde desenchufar todos los cables. 
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● No permita que el dispositivo se moje. 

● Este producto es para uso en interiores, solo en un ambiente seco. 

● No instale este dispositivo cerca o encima de otro dispositivo. Sin embargo, si esto no se puede evitar, el 

responsable debe asegurarse de que el dispositivo está funcionando correctamente. 

● El equipo no es adecuado para su uso en presencia de una mezcla inflamable con aire o con oxígeno u óxido 
nitroso. 

● Retire las baterías cuando el dispositivo no esté en uso o cuando esté almacenado durante un período 

prolongado. Las pilas alcalinas pueden autodescargarse, empezar a gotear y contaminar el dispositivo. 

● ¡No utilice baterías recargables ni baterías de iones de litio! Las baterías recargables o de iones de litio 

conllevan el riesgo de sobrecalentarse, estropear el dispositivo y pueden causar un posible peligro para el 

usuario. 

● Asegúrese de que las notificaciones de alarma se reciban en el lugar de los cuidadores. 

● Limpie y desinfecte cada artículo regularmente de acuerdo con la información de la página 16. 

● Pruebe regularmente el dispositivo como se describe en estas instrucciones de uso. 

● Al igual que con todos los equipos electrónicos, existe la posibilidad de que el equipo interfiera o se vea 

afectado por la interferencia de otros dispositivos eléctricos o electrónicos. Por este motivo, evite colocar el 

dispositivo, el sensor o los cables de conexión muy cerca de dispositivos electrónicos sensibles o que 

produzcan campos electromagnéticos fuertes, como transmisores de radio, teléfonos móviles o cables de 

alimentación. 

● Si el equipo se modifica de alguna manera, se deben realizar inspecciones y pruebas adecuadas para garantizar 

el uso seguro continuo del equipo. 

● Se debe realizar una evaluación de riesgos para determinar si el nivel de confiabilidad que ofrece el dispositivo 

es suficiente o si se necesita equipo adicional. Se tendrá en cuenta la probabilidad de que los usuarios 

manipulen el sistema. 

● El cuidador nunca debe activar una alarma sin comprobar el estado del usuario. 

● Algunos accesorios están equipados con pequeños tornillos y tienen bolsas de plástico. Asegúrese de que 
estos no caigan en posesión de personas vulnerables que puedan atragantarse con ellos. 

2.3 Ajuste involuntario de la configuración 

● Los parámetros de alarma incorrectos pueden dar lugar a notificaciones falsas o pueden hacer que la 
notificación de alarma no se active cuando sea necesario. 

● Para garantizar el correcto funcionamiento del dispositivo, coloque el sensor de acuerdo con estas 

instrucciones. 

● Cambiar la dirección de radio (sin cambiarla también en el monitor) hará que ya no se reciban notificaciones 
de alarma. 
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3 CONTENDIO DEL PAQUETE 

 

 

 

1x Botón avisador / Botón avisador anticaída. [P193] 

1x Batería 3V CR2450 [P160H] 

1x Cordón 

1x Clip para cinturón 

1x Correa (no incluida con el equipo P193AB) 

 

3.1 EQUIPOS COMPATIBLES 

 

 

  

 

 

Nota: Para obtener información adicional sobre cualquier accesorio, póngase en contacto con su proveedor. 

 

  

Receptores Alert-it  P137 y P168 

Amplificador P164 

Connect-it  P155B 
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4 INTRODUCCIÓN 

Estas instrucciones de uso describen el modo de uso de los equipos P193AA y P193AB. 

Las versiones a las que se le aplican estas instrucciones se muestran en la primera página de este documento. 

Debe consultarlo y compararlo con el número de versión del producto que aparece en la pegatina de información 

del producto que se encuentra en la parte superior de su equipo. Si este documento no es adecuado para su 
producto, consúltelo con su distribuidor y le enviarán instrucciones alternativas.  

• Siga todas las instrucciones de este documento relativas a la instalación, uso y limpieza del equipo. 

 

4.1 Descripción del producto 

El dispositivo debe llevarlo la persona que pueda necesitar ayuda.  

Los cuidadores son avisados mediante alertas visuales y acústicas (si están activadas) y/o una notificación a través 

de un receptor. El entorno operativo suele ser un hogar familiar, residencia, centro de día, hospitales o cualquier 

entorno donde se requiera el cuidado de personas.  

5 VISION GENERAL DEL PRODUCTO 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Sirena acústica 

Luz de alarma 

Botón llamada / reseteo: 

-llamada de alarma 

-Reseteo de alarma 

-ON/OFF 
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6 FUNCIONES BÁSICAS 

6.1 Encender el dispositivo 

• Presione el “botón de llamada” brevemente para activar el dispositivo. 

• Al encenderse se iluminará brevemente  la “luz de alarma” 

6.2 Alarma de llamada o asistencia 

• Presione brevemente el “botón de llamada" para activar una alarma. 

• El dispositivo emitirá un pitido y la luz de alarma comenzará a parpadear cada 4 segundos. 

6.3 Reseteo o acuse de recibo de alarmas 

• Mantenga presionado el “botón de llamada" durante 2 segundos. 

• El dispositivo emitirá dos pitidos para confirmar que la alarma se ha reseteado. La luz de alarma dejará 

de parpadear. 

6.4 Apagar el dispositivo 

Para apagar el dispositivo, primero debe activar una alarma, luego mantener presionado el botón para resetear 
la alarma y continuar presionando para apagar el dispositivo. 

• Presione brevemente el “botón de llamada" para activar una alarma de asistencia. 

• Mantenga presionado el “botón de llamada" durante 8 segundos. 

o Trascurridos 2 segundos, escuchará dos pitidos y la alarma se reseteara. 

o Continúe manteniendo presionando hasta que se encienda la luz de alarma. 

• Suelte el botón. 

o El dispositivo ahora está apagado.  
o Al apagarse, el dispositivo enviará un código de fallo “Monitor Off” al receptor Alert-it para 

advertirle sobre apagados no deseados.  Consulte la sección "Configuración del dispositivo" 

para obtener más información. 

6.5 Conexión a sistemas de radio 

El pulsador deberá emparejarse con cualquier equipo de radio. 

En la etiqueta del producto, verá la dirección de radio (Address) y el tipo (Type) del dispositivo. 

Utilice esta numeración para emparejar el dispositivo con el receptor.  

6.6 Detección de caídas 

Se activa una condición de caída cuando el ángulo de inclinación del pulsador supera los 55° con respecto a la 

vertical durante más de 10 segundos. 

Cuando se detecta una condición de caída, el dispositivo comenzará a emitir un pitido audible. 

Si el dispositivo permanece en estas condiciones de caída durante 20 segundos, se activará una alarma (30 

segundos en total). 

Si el dispositivo se vuelve a colocar en posición vertical antes de que se active la alarma, el pitido se detendrá, la 

alarma no se activará y los contadores se reiniciarán. 
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7 COLOCACIÓN Y DURACIÓN DE LAS BATERÍAS 

El dispositivo funciona con 1 pila de botón CR2450 (3 V y 600 mAH). 

Instale y retire la batería de la siguiente forma: 

1. Desatornille los cuatro tornillos de la parte posterior del pulsador. 

2. Retire la batería levantando la lengüeta y deslizando hacia afuera. Es posible que se requiera una pequeña 

herramienta para liberar la batería. 

3. Inserte una batería nueva en el dispositivo siguiendo el símbolo de polaridad en el conector de la batería. 

4. Vuelva a atornillar los cuatro tornillos en la carcasa trasera. 

La duración de la batería variará entre 10 meses y 5 años, dependiendo de la frecuencia de las alarmas, la rapidez 

con la que se respondan a las alarmas y si la señal radio SecurelinkTM está habilitada. 

Cuando las baterías estén bajas, la luz de "Alarma" parpadeará cada 6 segundos y el dispositivo comenzará a 

transmitir una notificación de batería baja al receptor de Alert-it. 

El dispositivo está probado y es seguro de usar con la siguiente batería; 

Fabricante: GP     Modelo:  CR2450 
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8 USO DEL PROGRAMA ALERT PROFILE EDITOR (solo instaladores) 

El " " se puede descargar de nuestro sitio web en la siguiente dirección; 

www.alert-it.co.uk/support/ 

Tenga en cuenta: Esta es una aplicación solo para Windows (7/10/11). 

8.1 Conexión 

El dispositivo se puede reconfigurar de la siguiente manera; 

● Conecte el dispositivo a un PC mediante la herramienta de programación. 

● La luz de alarma comenzará a parpadear en rojo rápidamente. 

● Si la luz no parpadea, presione el botón "CALL/RESET" para activar el dispositivo. 

● Ejecute el programa pulsando en el icono "ALERT-IT PROFILE EDITOR" y haga clic en "CONNECT NEW 

DEVICE”. 

● Una vez conectado, se le presentará la siguiente pantalla donde se pueden cambiar varios parametros. 
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8.2 AJUSTES DEL DISPOSITIVO 

Hay varios parametros que se pueden configurar: 

Address (Dirección de radio) 

Si se utilizan varios dispositivos en el mismo centro, cada dispositivo debe utilizar una dirección de radio única 

entre 1 y 127. El dispositivo se suministra con una dirección aleatoria, recomendamos ajustar solo si se produce 
una duplicación. 

Alarm light (Luz de alarma) 

Esta configuración habilita la luz de alarma intermitente. [Predeterminado: activado] 

Alarm Sounds (Sonidos de alarma) 

Esta configuración habilita las sintonías de alarma internas. [Predeterminado: Desactivado] 

Reset Sounds (Sonidos Reseteo alarma) 

Esta configuración habilita el sonido que se reproduce cuando se resetean las alarmas. [Predeterminado: 

activado] 

Beep Sounds (Sonidos) 

Esta configuración habilita el sonido que se escucha cuando el usuario pulsa el botón de llamada 

[Predeterminado: activado] 

Fall Warning Sounds (Sonidos de advertencia de caída) 

Esta configuración habilita el pitido que se escucha cuando se ha detectado la condición de caída. 

[Predeterminado: activado]  

Safelink (Modo seguro) 

Esta configuración habilita la señal de radio a prueba de fallos, que permite una comunicación continua entre el 

dispositivo y el receptor cada 8 segundos. Tenga en cuenta que este modo aumenta la seguridad pero reduce la 
vida de la batería.  [Predeterminado: activado] 

Send Monitor Off on Power Down (Envío de fallo al apagar el dispositivo) 

Esta configuración habilita la notificación de fallos cuando la unidad se apaga. [Predeterminado: Activado] 

Send Alarm Timeout Fault (Envío de fallo por no responder a una alarma) 

Esta configuración habilita la notificación de fallo cuando se agota el tiempo de espera de una alarma. 
[Predeterminado: activado] 

Sleep on Power up (Estado de reposo al poner las baterías) 

Esta configuración hace que el dispositivo entre en un estado de suspensión cuando se insertan las baterías 

nuevas. [Predeterminado: Desactivado] 

Alarm Timeout (Tiempo de espera de una alarma) 

Esta configuración hace que el dispositivo se reinicie automáticamente si se deja una alarma activa 

durante el tiempo predeterminado. [Predeterminado: 30 minutos]  
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9 DECLARACIÓN DE GARANTÍA LIMITADA DE ALERT-IT 

En el improbable caso de que su producto necesite un servicio de garantía, póngase en contacto con su proveedor, 

distribuidor o fabricante. Para evitar cualquier inconveniente innecesario por su parte, le recomendamos que lea 

atentamente estas instrucciones de uso antes de solicitar el servicio de garantía. 

GARANTIA 

Con esta garantía, Alert-iT garantiza que el producto está libre de defectos de materiales y mano de obra en la 

fecha de compra original durante un período de tres (3) años a partir de esa fecha. 

Si dentro del período de garantía se determina que el producto es defectuoso (en la fecha de compra original) 

debido a materiales o mano de obra inadecuados, Alert-iT, sin cargo por mano de obra o piezas, reparará o (a 

decisión de Alert-iT) reemplazará el producto o sus piezas defectuosas sujeto a los términos y limitaciones a 

continuación. Alert-iT puede reemplazar productos o piezas defectuosas con productos o piezas nuevas o 

reacondicionadas. Todos los productos retirados y las piezas reemplazadas pasan a ser propiedad de Alert-iT. 

TERMINOS 

Los servicios de garantía se proporcionarán solo si la factura original o el recibo de venta (que indica la fecha de 

compra, el nombre del modelo y el nombre del distribuidor) se presenta con el producto defectuoso dentro del 

período de garantía. Alert-iT puede denegar el servicio de garantía gratuito si estos documentos no se presentan 

o si están incompletos o son ilegibles. Esta garantía no se aplicará si el nombre del modelo o el número de serie 

del producto se han modificado, eliminado o se han hecho ilegibles. 

Esta garantía no cubre los costos de transporte y los riesgos asociados con el transporte de su producto hacia y 

desde Alert-iT. 

Esta garantía no cubre: 

a. Alfombras de cama o alfombras de incontinencia (consulte los productos individuales para conocer sus 

garantías). 

b. Mantenimiento y reparación periódica o sustitución de piezas por desgaste. 

c. Consumibles (componentes que se espera que requieran un reemplazo periódico durante la vida útil de un 

producto, como las baterías). 

d. Daños o defectos causados por el uso, operación o tratamiento del producto de manera inconsistente con el 

uso normal. e. daños o cambios en el producto como resultado de: 

i. Uso indebido, incluidos: 

- tratamiento que provoque daños físicos, cosméticos o superficiales o cambios en el producto. 

- no instalar o utilizar el producto para su propósito normal o de acuerdo con las instrucciones de Alert-iT sobre 

la instalación o el uso. 

- falta de mantenimiento del producto de acuerdo con las instrucciones de Alert-iT sobre el mantenimiento 

adecuado. 

- Instalación o uso del producto de una manera inconsistente con las leyes o normas técnicas o de seguridad en 

el país donde se instala o utiliza. 

ii. La condición o defectos en los sistemas con los que se utiliza o incorpora el producto, excepto otros 

productos de Alert-iT diseñados para ser utilizados con el producto. 



14  www.ugari.es 

iii. Uso del producto con accesorios, equipos periféricos y otros productos de un tipo, condición y 

estándar distintos a los prescritos por Alert-iT. iv. reparación o intento de reparación por parte de personas no 

autorizadas por Alert-iT. 

v. Ajustes o adaptaciones sin el consentimiento previo por escrito de Alert-iT, incluidos: 

- Actualizar el producto más allá de las especificaciones o características descritas en las instrucciones de uso, o 

modificaciones al producto para ajustarlo a las normas técnicas o de seguridad nacionales o locales en países 

distintos de aquellos para los que el producto fue diseñado y fabricado específicamente. VI. Negligencia 

vii. Accidentes, incendios, líquidos, productos químicos, otras sustancias, inundaciones, vibraciones, calor 

excesivo, ventilación inadecuada, exceso o voltaje incorrecto de suministro o entrada, radiación, descargas 
electrostáticas, incluida la iluminación, otras fuerzas externas e impactos. 

Esta garantía cubre solo los componentes de hardware del producto. 

EXCLUSIONES Y LIMITACIONES 

A excepción de lo indicado anteriormente, Alert-iT no ofrece ninguna garantía (expresa, implícita, legal o de otro 

tipo) con respecto a la calidad, el rendimiento, la precisión, la confiabilidad, la idoneidad para un propósito 

particular o de otro tipo del producto o el software que lo acompaña. Si esta exclusión no está permitida o 

totalmente permitida por la ley aplicable, Alert-iT excluye o limita sus garantías solo en la medida máxima 

permitida por la ley aplicable. Cualquier garantía que no pueda excluirse por completo se limitará (en la medida 

en que lo permita la ley aplicable) a la duración de esta garantía. 

La única obligación de Alert-iT en virtud de esta garantía es reparar o reemplazar los productos sujetos a estos 

términos y condiciones de la garantía. Alert-iT no es responsable de ninguna pérdida o daño relacionado con los 

productos, el servicio, esta garantía o de otro modo, incluidas las pérdidas económicas o intangibles, el precio 

pagado por el producto, la pérdida de beneficios, ingresos, datos, disfrute o uso del producto o de cualquier 

producto asociado, las pérdidas o daños indirectos, incidentales o consecuentes. Esto se aplica ya sea que la 

pérdida o el daño se relacione con: deterioro o falta de funcionamiento del producto o productos asociados 

debido a defectos o falta de disponibilidad mientras se usa Alert-iT, lo que causó tiempo de inactividad, pérdida 

de tiempo del usuario o interrupción del negocio inexactitud de la salida del producto o productos asociados. 

Esto se aplica a las pérdidas y daños bajo cualquier teoría legal, incluida la negligencia y otros agravios, el 

incumplimiento de contrato, la garantía expresa o implícita y la responsabilidad estricta (incluso cuando Alert-iT 
haya sido advertido de la posibilidad de tales daños). 

Cuando la ley aplicable prohíba o limite estas exclusiones de responsabilidad, Alert-iT excluye o limita su 

responsabilidad solo en la medida máxima permitida por la ley aplicable. Por ejemplo, algunos países prohíben 

la exclusión o limitación de daños resultantes de negligencia, negligencia grave, mala conducta intencional, 

engaño y actos similares. La responsabilidad de Alert-iT en virtud de esta garantía no excederá en ningún caso el 

precio pagado por el producto, pero si la ley aplicable solo permite limitaciones de responsabilidad más altas, se 

aplicarán las limitaciones más altas. 

DERECHOS DEL CONSUMIDOR 

Los consumidores tienen derechos legales (estatutarios) en virtud de las leyes nacionales aplicables relacionadas 

con la venta de productos de consumo. Esta garantía no afecta a los derechos legales que pueda tener, ni a los 

derechos que no se pueden excluir o limitar, ni a los derechos frente a la persona a la que compró el producto. 
Usted puede hacer valer cualquier derecho que tenga a su entera discreción. 
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10 LIMPIEZA 

Puede limpiar la placa con un paño húmedo, un producto de limpieza neutro o un desinfectante suave. 

11 ELIMINACIÓN DEL DISPOSITIVO DESPUÉS DE SU USO 

De acuerdo con la Directiva sobre Residuos de Aparatos Eléctricos y Electrónicos (Directiva RAEE), el dispositivo 

debe recogerse por separado y devolverse a un centro de recogida autorizado. El propietario debe llevar el 

dispositivo al punto de recogida de residuos especificado por las autoridades locales. 

 Para obtener más información sobre cómo desechar el dispositivo, póngase en contacto con 

las autoridades pertinentes. 

 

12 DECLARACIONES DE CONFORMIDAD 

El fabricante, iTs Designs Ltd., declara por la presente que este producto cumple con el Reglamento de Equipos 

de Radio (UK) de 2017 y la Directiva de Equipos de Radio (2014/53/UE). 

El texto completo de la declaración de conformidad está disponible en la siguiente dirección de Internet; 

www.alert-it.co.uk/support/ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

http://www.alert-it.co.uk/support/
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13 ESPECIFICACIONES TÉCNICAS 

El equipo es para operación continua. 

13.1 Unidad de control 

Modelo:      P193 

Potencia:      Solo batería. 1x CR2450 (3V 600mAh) 

Interruptores y controles:  1x Botón de presión: encendido / 

apagado.  Llamar / Resetear. 

Luces de señalización:    LED de alarma rojo 

Medidas:    42 x 52 x 30 mm (alto x ancho x 

fondo) 

Peso:      30g 

Color:      Blanco 

Cubierta:      Plástico ABS 

Clasificación IP:     IPX5 

Vida útil:    3 años. 

Radiofrecuencia:     434,0750 MHz (P193A). 

Potencia de salida de radio:   < 10 mW. 

Alcance de radio:   300 metros (línea de visión). 

Radiofrecuencia:     869,2125 MHz (P193B). 

Potencia de salida de radio:   < 10 mW. 

Alcance de radio:    

 

300 metros (línea de visión). 

13.2 Condiciones ambientales 

Temperatura de funcionamiento:  De 5 °C a 35 °C (uso en 

interiores) 

Temperatura de 

almacenamiento:   

De -30 °C a 50 °C 

Límite de humedad:    5% a 90% máx. Sin condensación. 

  

13.3 Conformidad del producto 

El producto tiene las siguientes marcas de conformidad: CE, UKCA. 
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14 BÚSQUEDA DE ALARMAS Y CÓDIGOS DE FALLA 

14.1 Fallos 

Fallo 16: "Batería baja” 

Las baterías internas están bajas. Reemplace las baterías pronto. 

Fallo 29: "Alarm off” 

- Se ha agotado el tiempo de espera de una alarma  

- El dispositivo se ha apagado  

- El dispositivo se ha apagado debido a una batería baja. 

Revise el dispositivo. 

Fallo 31: "Battery vacía". 

Las baterías internas están agotadas. Reemplace las baterías inmediatamente. 

 

14.2 Alarmas 

Assist 0:  Usuario pidiendo asistencia 

                 El usuario ha pulsado un botón de llamada para obtener ayuda. 

 

Ayuda 15: Alarma caída 

       Es posible que el usuario se haya caído. 
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